
Zeitschrift: Nebelspalter : das Humor- und Satire-Magazin

Band: 70 (1944)

Heft: 13

Werbung

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 18.04.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


In einer redaktionellen Notiz im Programmheft des Telephon-Rundspruchs steht, daß man sich auch
anderswo in der Durchgabe von ausländischen Radio-Emissionen starker Zurückhaltung befleißige,
z. B. in Argentinien, dessen Richtlinien ungefähr den bei uns geltenden Vorschriften entsprechen

Wenn einer unsere Drähte strafft
Zu schnurgeraden Linien

Zum Wohl der Eidgenossenschaft
Nach Vorbild Argentinien
Ist er von Sporen bis zum Gring
Ein eidgentinischer Zwitterling!

Soldatenhumor
Soldaten stehen schwatzend und

frierend auf dem Sammelplatz, bereit zur
Arbeitsverteilung. Der Häuptlig erwischt
den Humoristen Füs. Dörig mit den Hän¬

den in den Hosentaschen. Er ruft ihm
zu: «Hee, Füsilier Dörig, früürit Ihr?»
Dieser erwidert: «Nei, Herr Hauptmä.»
Darauf der Kommandant energischer:
«Ich fröge Eu namal: früürit Ihr?» Der

Sexuelle Schwächezustände
sicher behoben durch

Strauss-Perlen
Probepackung Fr. 5. Original-Schachtel 10.
Kurpackung Fr. 25.

General-Depot: Straufjapotheke, Zürich
beim Hauptbahnhof, Löwenstrahe 59
Postscheck VIII 16689

Füsel: «Sicher nöd, Herr Hauptmä.» Der
Vorgesetzte nun, sichtlich erbost: «So
nämid d'Händ us de Sack!» Darauf
Dörig, dem Befehl nachkommend:
«Aber jetzt früüri, Herr Hauptmaa »

Sty-

Cavea Donvar S.A. Champagne-Vaud
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in Sinei- l-àktàiien i>ià im i^wgi-smmneft lies IsIepl,on-i?unlispi-ULNs stsnt, cisö msn sien suek
sncisrn >n à vui-ciigsbe von susisncliscnen i^sciio-îimissionen stsà ?urüoknsltung beslsiöige,

in ^gsntimen, cisssen l^icntünien ungeMr cisn bsi uns gsitsncien Vowenristsn entspi-scnsn

Wenn eine»' unsei-e Dräkte strafft
Iu seknurgepacien l.inien

?um VVok! cier tiögeno88en8ekait
i^aet, Voi'billi ^i-gentinien
>8t ei' von 8poi'kn KÍ8 ?um Kring
tin eicigentini8ekek' Iwittepling

Lolciatstitiumor
5c>Icistsn ztslisn zcnwstzsnci unci ii-is-

rsnci sui ciem 5âmmslc>lstz, izsi-sit zur
^i-ksitzvsi-tsilung. vsi- i-iâuptlig si-v/izciit
cisn i-iumonztsn Lüz. vöric, mit cisn ti'än-

cisn in cisn i-iozsntszcnsn. i-r rutt iiim
zu: «I-Iss, Luzilisr vörig, trüüfit liii'?»
visssi- srv/icisi-t: «t>isi, i-isri- i-isuptms.»
Osi-aut cisi- Kommsncisnt snsi-gizciisi':
«Icii ti-öcis Lu nsmsl: trüüi-it iiii-?» Osr

8exuelle 8eiiàlie?u8tânlj6
siciisr izsiioizen ciurcii

Osnsi-si-vspcit: 5trauizsc>c>iiisics, lüricti

Lüzsi: «Ziciisi- nöci, l-isn- i-iouptms.» vsi-
Voi-gezstzts nun, siciitlicii srtzost: «8c>

nàmici ci't-isnci uz cis Zsclc!» varsui
vörici, cism ksisiii nsciiicommsnci:
«^izsi' jstzt tl-ÜÜl-i, I-isn- i-IâUptMââ l »
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